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OCOBJIMBOCTI HAPAIIIL Y TBOPI
JUKYJIIAHA BAPHCA «AHIJIISA. AHIJIIS»

Y cmammi pozenadaemvcsi nowamms Hapayii ma O0O0CHIONHCEHHS NOHAMMSA
Hapamonocii 6 yinom. Takoxc 6 cmammi  GUCEIMAIOEMbCA  NOHAMMA
«aueniunocmiy y pomani [ocyniana bapuca «Anenis, Auneniay.

Knrwuoei cnosa: napayis, Hapamono2isa, Hapamue, «AHeIIUHICHb».

B cmamve paccmampusaemcs nouamue Hapayuu u ucCcie008aHus NOHAMUSA
Hapamonocuu 68 yerom. laxoce 6 cmambe BbICEEMIUBACNCA NOHAMUE
«auenutinocmuy 8 pomaue [xncynuana bapuca «Anenus, Anenusy.

Knioueguvie cnosa: Hapayusd, HapanmaoJjocusl, Hapamue, «AH2TIUUHOCHIb Y.

The article deals with the concept of narration and the study of the concept of
naratology as a whole. Also, the article covers with the concept of "Englishness" in
the novel "England, England” by Julian Barnes.

Key words: narration, naratology, narrative, "Englishness".

[Tix mOHATTSAM Hapallii MU PO3yMIEMO BUKJIAJ, 1110 CTAHOBUTH COO00 HAOIp
noji, BUOYTOBaHUX y TIEBHOMY 4YacoOBOMY TOpPAJNIKY, IIOB’A3aHUX 13
MepcoHakaMH, SIKi OepyTh y4acTh IIUX IOJISIX, CEPEIOBHINEM, Y SKOMY ITl IOIi
POX0sITh. TBIp — OKpeMa MEHII YM OUIbIT 3aKiHYEHA Haparlis, sSKa 3a TPUBATICTIO
JIOPIBHIOE XYJI0KHBOMY YacOBi, 0popMJIeHa TTIEBHUM YMHOM SIK I[iJTICHA cucTeMa i

31 cBoiMM crienidiyHUMEU hopMamu Tiepeoiry.

Hapaiiss € pe3ynbTaTtoM KOMIO3HIII, OPraHi3yHO4OK €JIEMEHTU MO B
MTYy4YHOMY TOpAnKy. OCHOBHMUMHU NpUHOMaMU KOMIO3MUIII €: a) JIHeapu3allis
OJIHOYACHO BiJI0yBAETHCS B ICTOPIi MOiiA, 0) MepecTaHOBKA YacTHH icTOpii. SKio

nepimuii npuiioM 0O0OB'SI3KOBUM, TO Apyruil - ¢akyiabraTuBHUM. IlpesenTaris



Hapauii - 1[I€ HapaTUBHUW TEKCT, SKW, Ha MPOTUBAry TPbOM TEHO-PIBHSM,

IPOSIBISETHCS SIK (PEHO-PIBEHB, TOOTO JTOCTYIHUM €MIIPUYHOMY CIIOCTEPEKEHHIO.

Hapatosoriss HaOyna MOIIMPEHHS W KOHIICNTYaJbHOTO HANOBHCHHS SIK
OKpeMa rajiay3b TIyMaHITapHUX HayK IPOTATOM OCTaHHIX jgecatupia XX CT.
AHani3yroun YUCIEHH] OMOBIl, BUCHI-CTPYKTYPaIICT NMParHyJad BiIHAUTH €TUHY
(hOopMaJIbHO-OIIOBIIHY MOJIENIb, TOOTO CTPYKTYpPy UM IpaMaTHKy ONOBITaHHS, Ha
OCHOBI SIKOT KO’KHa KOHKPETHA PO3IMOBiIb po3risiaiacs O K Bapiallis-BlIXHUICHHS

BiJI ITi€1 0a30BOT CTPYKTYPH.

PosnoBiny (HapatuB) € oOaHUM 13 (GYHIAAMEHTAIBHUX KOMIIOHEHTIB
COLIIAJIBHOI B3a€EMO/IIT Ta KOMYHIKAIIii.

bynp-skuit TBip Takoro aBtopa sk Jkymian bapHC TimHMI TIHOOKOTO
JTOCITITHUIIBKOTO OCMHCIICHHS, POTE pOMaH «AHTIIis, AHTIIISD CTOITh OCIOHO, TakK
AK Takl MOMyJSIpHI B HAll 4Yac TEMM HAIIOHAJIBHOI Ta ICTOPUYHOI MaM'ATi,
OpUTIHAMIB 1 KOIN, K1 3By4aTh 1 B IHIIUX TBOpPax aBTOpa, JOBEACHI TYT 0
arorero.

Poman bapuca "Aurmig, AHrmis " — CaTUPUYHUNA MOCTMOJEPHICTCHKUI
pomas, sikuii OyB omyOJIiKOBaHHI Ta BUBeICHMI Ha HOMiHaIo 3a [Ipemiro bykepa
y 1998 porii.

Cam bapHc B 01HOMY 3 1HTEPB'0O OXapaKTEpU3yBaB CBill TBIP SIK «pOMaH-
imero0 npo AHrmito». [IucbMEHHHMK BIATBOPIOE 3BWYAl, 3BUYAl KUTTS OpHUTAHIIIB,
PO3MIPKOBYE HaJ TaKUM TOHSTTIM, SIK «aHTJIACHKICTBY. bapHC BmaeThcs 10
npuiioMmy Mi)OTBOPUOCTI 1 HAMOBHIOE POMAaHU KYJIbTYpPOJIOTTYHUMHU CUMBOJIaAMH, 32
SKUMU CTOSITh peajii, 3p03yMii JIUIIE M.

e nanpukinmi XIX CTOMITTA, KOJIU JOMIHYIOUUM XYJI0KHIM METOJIOM OyB
peanizM, B AHIJIIT BUHHKJIA «TIOJIEMIKa MPO peajli3mM», TUCKYCis MPO «IIUPOCTI B
aHTJIMCHKIN JIiTepaTypl», OCHOBHE MHUTAHHS SKOI MOJSATaB y TOMY, HACKIUJIbKH
ICHYIOUMH XyIOXHIA MeTOoJ BigoOpakae MiNCHICTh, a TPOCTIINIE KaKY4Id -
HACKIJIBKH «pealibHUi» peasizM. PoMaH BIKTOp1aHCHKUM - OCHOBHUM B aHTJIIUCHKIN

npo3i XIX cTomTTs — SIKUil BIATBOPIOBAB A1MCHICTh, ajie HacIpaB/ii Oy TyBaBcsl Ha



CTpOTO TIEeBHOMY HaOOpi Kiime 1 BHUBIpeHHX (opMys, 1 HOro 3B'SI30K 3
HABKOJIMILIHIM CBITOM OyJia O1IbII HI’K XUTKOIO.

JIx. bapHc nemoHcTpye Ham nBa norisiau: «Ctapa AHIIis», sika € OUIbI-
MEHII AHITI€I0, $SKy MH 3HAa€EMO ChOTOJHI, ajie TMmo30ymacs BCIX CBOIX
HaWBIJOMIIIUX ICTOPUYHHMX MaM'ATOK; 1 «AHTIIS, AHIIIS», YyJOBUM HOBUU
TEMaTUYHUH NapK, IKUM MPOTIOHYE BUCOKOKJIACHUX TYPUCTIB KBIHTECEHLIII0 AHTJIII
(Big 61mux ckenmsb JlyBp mo bir ben, Bing JIxeiin Octin 10 KoposneBu BikTopii, Bix
mMorwd Jlianu 1o Xappojaa) B Mekax JIETKO1 eKCKypcii, BipTyalibHOi, J{iCHEIBChKOI
AHrmis, "OUIbII 3py4yHa, YMCTa, APY>KHS 1 OUTbII e()eKTUBHA", HIXK € HACIIpaB/l.

[lepmia yactuna HOBOrO pomany Jlkyniana bapheca - 11e mam'saTb TUTUHU
npo AHIIIIO, SIKa MOTJIMHAE OCTAaHHIO COJIOJKY KPUXTY CBOro MuHyjoro. [pyra
yacTUHa - OaJiCTUYHA caTthpa - e AHIJIA SK MOJHA AUCTOIIS HAOIMAKYOro
MaiOyTHporo. OctanHsi yactuHa (quTuHa, Mapta KokpaH, Temep crapa KiHKa)
CYMHO BIJIKHIA€ TUCTOITIIO.

Tpu yacTUHU pOMaHy pO3MOBIIAIOTECA KOHTPACTHUMHU TOHaMH. Xo4ya Mapra
birypye y BCiX TpbOX, BOHA B KOKHIl OKpeMiid. Y MepIiii BOHa AUBUTHCS Ha CBIT

NOTJISIIOM IUTUHU, Y APYTii — NOMJISIIOM JOPOCIIUM 1 KPUTHYHUM.
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